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SVENSKA CANAD A-TIDNINGEN. 21 November. 1917.2

KUNG SALOMOS ÄTTLING MANITOBA GOVERNMENT 
SERVICE DEPARTMENT

Årstiderna.
AV HJALMAR iaMkt »v C. Wi Att-Him Jakob,au

del evlies. hedo blivit
t

vteureo vild och vAlie MU I 9ve>
▼Area kote. och Iler svällde r1ge. eå

hedo kung Belomo ee 
ningen ev rtkn Arabien", 
ningen ev Sebe

I enligt andre rörande vissa natarattr-klibbig k*»v» «»r ljamms vimlar med -droll- 
drott- 

I Karl XII »

"treäamtirierke*- Abbe Sa-I d se . Sek is 
PS aar sras b san rystas gunga

IMS
l*r I rader. Ur I klanss.
Idel tJärUalek och sår
Och Jag ande mig Här har jag
rikedom tor sorg och sår.

oj eå fort torgår’"

lono gjorde anspråk på. Frodspatrlar-
kon k ande Inte själv göra uppror, det 
förbjöd honom hans heliga ämbete, 
men han lyckades utan svårighet för
må en djärv och stridbar hövding 
(vers nemn utan tvivel historien, men 
Inte mitt minne, har bevarat) att göra 
det 1 stället Konung Hasse Jakob 
blev slagen och hans här skingrad, och 
han Irrade som flykting omkring I de 
vilda klipptrakter, som omgiva “Blå 
Nilens" ormsllngrande lopp — flyk
ting. sårad, döende, åtföljd blott av 
sin tjuguårige son Zagachrlst och någ
ra få trogna anhängare Och då ko
nungen hade nått stranden av den un

vee söker upplysningar
kam la botskandal Sonen bette Me-
neåik och blev. då han växte app. Ull 
den grad Uk sta kungliga fader, både 
till ansikte och gestalt, både 
het och visdom, att kung Salomo fruk- FEM HUNDRA SVENSKAREn av en serie artiklar av olika tjänstemän i Manitoba- 

regeringens tjänst.
skön-

en hssitg vändning bli för-Löven växte Duakelgröna 
blevo de. ock mindre sköna 
redan, syntes de mig icke

rätt består

tade att
växlad med honom, 
han honom några tusen Judar, män 
och k minor . tjänare och tjänarlnnor, 
hundra slklar guld. silver och elfen
ben 1 myckenhet, ädelstenar och halv
adels t enar. ordspråk och- visor, apor 
och påfåglar, ti u Ild omsorter och spe
cerier. och rådde honom att ge sig 1 
vag och snarast möjligt skaffa sig ett

ÖNSKAS att lära Au to- och Gas-Tractorhant verket vid Hemphill 
Government Chartered Motor Schools i Winnipeg, Regina, Saska- 
toon och Edmonton. Tvungen militärtjänst är nu införd i Ca na 
da. och hundratals canadensare, som äro sysselsatta med att köra 
automobiler och Gas Trav tors samt äro sysselsatta i verkstader 
miste nu uppgiva sina platser och gå in i armén. — Här ur ett 
utmärkt tillfälle att lära ett gott hantverk under loppet av några 
veckor, och man blir då i stånd att taga de bortdra ga ndes plats 
Vi lära våra studenter genom prakjik att kora och reparera 
automobiler, trucks, gas traetors, gas motorer etc. — Endast sex 
veckors lärotid. Verktyg fritt. — Vårt fria arbetsanvisnings- 
kontor skall hjälpa eder att få en plats, när ni gått igenom kur
sen. Vänta ej, kom strax. Fri katalog. Besok den närmaste 
skolan.
HEMPHILL MOTOR SCHOOLS, 220 Pacific A ve., Winnipeg.

1837 Railway Str- Regina; 20th St. East, Suskatoon, 
Calgary, och 101st St. Edmonton

Därför skänkte

November månad i hönsgården.
ge dm tröet.
Och Jag kände last att klandra. Av J. E. Bergey, docent I fjldarflaavel vid Manitoba lantbrukahögakola.
dreva av oro ut att vandra 
tor att aök* efter andra 
lyckoting mot aorg och aär 
Ja. Jag tade mig helt mulet; 
-Narr är den. eom tror pä vår, 
vilkens fägring strax förgår"

derbara Tanaraajön. raru natuuiia vat- November borde vara den vik- årsgamla höns böra behållas.Det 
ten speglade en blek och ejnk. mer år tigaste minad på året för fjä- är en god sed att behålla hälvten 
haivträien mäne och de fjärran räst-! derfä. Tyvärr är det dock som årsgamla hönor och resten höns- 

. liga- bergena snötäckta toppar, avsom regel så att de denna årstid mest kycklingar.
försummas. Höns, som man no-! 
ga vårdat hela sommaren, över- .
låtas nu att gå var som helst, i > regel i fjaderombytet denna tid, 
träd, på gärden eller i regn, och och man bör ta hänsyn till detta 

Denne eremit kunde inte bara bota på så sätt går en hel del av som- under utfodringen. Fjädren be- 
benikemaxk — en sjukdom nr riiken marens arbete förlorat. Nu är stå huvudsakligen av protein. 
Saiomoe ättlingar och deras folk rom j tiden att sätta hönshusen istånd °^h ar därför nödvändigt att 
mycket besrärade pä grund »r deras j och ordna för vintern och det fiva dem foder, som innehåller ■
svaghet for rätt kött — men hnn kun- kallä vädret. Det faktum, att detta vid Sidan av den vanliga
de också lyssna sig till kommande hönsen icke lägga mänga ägg nu fodan. En våt blandning, som 
ung av vindens sus i den heliga tere i är ingen orsak, att man skall för- består av avfallsrnjol och kros-
bint, som beskuggade hans koja. j summa dem. Om man vårdar sad havre med några köttrester

Och han sade uil Zagachrlst: j dem nu ordentligt, kan man vara bor givas. Detta giver man hön-
Min son. Saiomos ättling, vål-' säker på att erhålla betalning i sen en gang om dagen och endast 

signad' Du måste draga bort från - fom av ägg om några månader. sa Pa*s mycket, som de kunna 
med dern. aom strax hade följt honom !dlna land och bHva borta tilla ata 1 loppet ay femton mmuter. 1
or er floden, ehnrn det var sabbat, j Gud i(er kallar dlg hem (ör att beatl. Hönshus. Hönshuset bör ren- Denna blandning bor bara vara j

ga dina fäders tron göras grundligt, innan man släp- så pass blöt, att den håller sam-
Och Zagachrlst följde eremitens råd P*r in hönsen i det. All gödsel man och aldrig för blöt. Den 

och drog Ut i främmande land. åtföljd och orenlighet bor borttagas, där kan givas tillsammans med av-, 
blott av en gammal trofast, gråuiitg det finnes jordgolv. och golvet fall från bordet och kan vara an- 
neger vid namn sambo Petrus och en och väggarna böra bestrykas tingen varm eller kall. Solbloms- 
tara »chakal vid namn Benjamin. med ett starkt desinficenngsme- fro kan man också med fram- 

Men negern, .om hade tjänat konung del. I kyligt väder är det bäst gång giva honsen denna årstid 
Hasse Jakob som finansminister, hade at desinficiera utan att använda Karnmjolk kan anvandas att 
lyckats rädda sista återstoden ar stats- mycket vatten, då vatten ofta dricka och ersätter då kottre- 
kassan. en pung med guldmynt och fryser, innan det torkar. Man sterna i blandningen och ger 
tre stora diamanter. kan desinficiera med lyckligt re- bättre resultat.

sultat genom att använda kero- j 
sin med omkring en tiondedel rå 
karbolsyra. Detta sprutar man

eget rike. Inte allt tor nåra Kanaan»
land nade han 1 armarna på »ln son Zaga- 

’ < hrist och på ne gammal eremit, som 
hade ein halmkoja jost dår rid strån-

Utfodring. Årsgamla höns äroMenelik tog ett ömt farrål ar sin 
fader, kung Salomo ar Juda, fick hans 
välsignelse och bröt upp med sitt föl
je. Han styrde kosan åt söder. Efter ■ 
sju — eller enligt en annan kålla sju I 
gånger sjuttio — dagsresor kommo de 
till en flod 
sitt folk över floden, men då söndrade 
sig folket 1 två flockar: den ena floc
ken följde honom strax över floden, 
men den andra vägrade, emedan det 
var sabbat, och kunde först nästa mor 
gon formås att gå orer och sluta sig 
Ull de andra

8e. då såg jag blommen svalla 
vit från sommartidens alla 
körs bårs tråd och många aplar 
brud k låt t sköna sen 1 går 
Mot den underbara hamnen 
råckte jag 1 aål 1 het famnen, 
•ökande de sköna namnen, 
som en man »in brud består 
Och jag log. 1 ögat glänste 
det en klar och stilla tår 
•'Korsbårsblom år mer ån vår!**

M ene lik ville strax föra

Svenska Farmare! Sen hit!
GRXDDE ÖNSKAS. Dagens högsta pris betalas. 

Betalningen sker samma dag som grädden emottages. 
Samvetsgrann behandling. Försök och blif öfvertygad.

The Dominion Creamery Co.

Vinden skakade 1 blommen. 
Vart gick hela rikedomen? 
..Falnad fbU d*-n, ingenstådes 
sågs dår»v det minsta spår 
Solen likt ur aska lyste, 
äng. som Ingen blomma hyste, 
under beta vindar ryste, 
som då åaknatt förestår 
Och jag sade till mitt hjårta: 
“Ack. att du så hoppfullt slår, 
tast allt skönt så fort förgår?"

Men med Menelik och

skedde det ett stort under: 1 samma 
ogonblick, som de satte foten på an
dra stranden, blevo de förvandlade till j

-

att både judar och kristna följde Me- 
nelik, som forde dem långs Koda ha
vets östra strand till det stllle. dår 
blott ett smalt band skiljer Asien från 
Afrika; där glngo de över och grunda
de konungariket Habeech eller Abes-

Men sedan den minnesvårda flod- 1
övergången begagna abessinierna, de j M - _ . „ . . _ I
, , . ... . . .. . ... | Zagachrlst. Sambo Petrus och Ben-krlstna så vål som de judiska, både . . . . . . . ........u „ jamin lyckades undgå sina förföljareomskärelsen och dopet för att vara , , .
,, . ,. , , och komma ned till stranden och om

riktigt säkra på saligheten Man kan ... ....... . . .............. i bord på en portugisisk galeja, som for-
ju aldrig vara nog försiktig. . . _ . . . _ .^ , . . ,, .. . „ de dem upp genom Roda havet. SedanOch om någon ohelig skeptiker skul- . . . . _ _
... . .... 0 . begåvo de sig till Jerusalem. Zaga-le fråga, hur Menellk, kung Saiomos .__. . .. . _

. . . ... ....... c hrist ridande på en vit åsna, somson. och h&lvten av hans folk plötsligt , , , ,
i . ... , . . . . ... . .. han hade kopt under vågen,kunde bli kristna tusen år fore Kristi , , , . ... . . . . I Jerusalem fanns pä den tiden, ochfödelse, då svarar jag — och med mig , ...

. , , finns kanske ännu. ett kloster for abes-
de mest framstående och ordenspryd- . , .

. , .... , s in iska munkar; men dessa munkarda abbesinlska hov- och rikshistorie- . . ... tx ... „
. a ,, , voro katoliker. De mottogo likväl Za-grafer — att tor Herren åro tusende . . . _ .gaehrist. Saiomos ättling, med all tlll-,lr såsom en dag

börllg vördnad och gästfrihet. Zaga- 
christ hade afrikanens mörka hy, en 
skarp och ädelt buktad semitisk näsa. 
kolsvarta ögon och långt, svart hår, 
flätat 1 två flätor. Han bar vita byxor 
och en vit mantel med purpurfärgad
bård. Om halsen bar han till åmin- . .. .

Babel, och en grushög, eller föga mer, nelse av s|tt dop en bl4 gUkessnodd. man flnner det nödvändigt. Pä 
blev själva det världsbehårakande lDg,.n av munkarna Uande honom; men !detta S»11 håller man hönshuset 
Rom Barbarer grundade nya välden de g4go gtraI att ban var en ung [ur rent och strör man litet kom i 
och läto vattenösa sig Från Arabien ste av deraa folk ocb då han berat. halmen skola hönsen hålla sig

i tade sina öden. var det ingen som 
misstrodde honom. Men <lf fruktade 

de basaltuippor bröts den och sökte : att en så hög peraon kunde bli föremål att man Icke anbringar för mån- 
slg andra vågar, och 1 "ärkeprästen j ,ör 3tämpllngar ocb utsätta deras klo- 18a höns > huset. Detta är ofta 
Johannes' rike" — som det kallades 1 ster för 0kända faror: därför ville de >orsak tiU sjukdom i hönsflocken, 
västerlandet av de få som alls anade helat b„ av mcd honom Priorn för ,Dar man har från 75 till 100 höns 
desa existens — kunde Saiomoe att klarade därför för Zagachrlst, att de- b01" man räkna med 4 kvadrat- 
llngar ostörda av deq övriga världens raa klosterregel Inte Ullät dem att hy- fota ROlvyta för varje fågel. Ett 
buller ägna alg åt sina egna tronetrt- sa en frimllng aT annan trosbekännel- hus för hundra höns bör därför 
der och religionskrig. Och varje gäng se än den katolska längre ån tre da. “tgöra 400 kvadratfot. Ett pås
en hövding lyckades fördriva eller dö- gar sande hus för 100 höns är ett
da Salomo. ättling och själv Intaga zagachrlst bad då priorn förklar. hus- som ar 14 fot brett och 28 
hans rtonstol. blev han därmed 1 sin Tad det egenUlgen var ,ör ski„nad mei. f°t långt.

t^!ddT*foikef oeh^dsrmeH 1,n den abe8alnlak'1 kristendomen och Hönsflocken. AUa höns, som 
jälv och å trodde folket, och därmed den katolska, och priorn aökte upplysa äro över 2 år, böra marknadsfö-

Oöken inLm^ndtern^’ hoDom dårom “4 “tföriigt som hans ras nu, om man icke tidigare
rit ntnribriarfe intän,. ^ “U<1 mycket begränsade lärdom medgav. gjort det, och endast de bästa 
rit utpräglade anhängare av den fUo- Den unga fursten fann de teologiska
SOU, som I en senare tid har fått nam- .knjaktigheterna dels obegripliga, del. 
net 'pragmatism", och vars ledande löJllga, Mh det enda aom oroade ho, 
tanke kan uttryckas med orden: det. nom , katolicismen var kravet på un- 
som jag vill rto. är sant. (Göteborg derkastelse under påven. Men då han 
har som bekant åran av att ha uppråt- Uck hora. ltt plven lnte hade någon 
ut den lärostol, från vilken denna Hlo- krlgsnotu. Insåg han genast att han. 
sofl I vära dagar förkunnas för sv en- »inkanska rike Inte hade på långt när 
skarn, under n«mn av "vlljetånkan- a4 mycket att fr„ku av påven rom av
de * fredspatrlarken Abba Salomo, och för-

Alltså, seklerna rullade; och når de klarade „g p. at4ende fot beredd att 
hade rullat fram Ull den tidpunkt, då dvergå till katoloclemen och Införa

denna låra 1 sitt eget land, så snart 
omständigheterna kunde medge det.

Vid denna vändning av saken blev 
den gamle munken ännu mera bekym
rad. Han förklarade, att han var en 
allt för ringa och okunnig man för att 
värdigt kunna bereda ett kungligt ma 
jeståt (ty efter Hasse Jakobs död be
traktade han Zagachrlst som Abessini
ens legitime konung > till upptagande 
1 den heliga katolska kyrkans gemen
skap Han rådde honom att begiva 
sig till Rom för att där utbedja sig 
den helige faderns välsignelse och en 
värdig lärare 1 den råtta tron.

Zagachrlst förklarade sig villig att 
följa prloma råd; och då han alltaå 
röjde så prisvärda föresatser, kunde 
munkarna Icke neka honom gästfrihet

WINNIPEG.425 ROSS AVE.
Detta hindrade likväl Icke i

Höstens roda frukter glodde, 
bergena sidor sällsamt blödde 
J en orgie av färger.
•om all fattning övergår.
“Se", jag sade, "ej kan finnas 
något mera vårt att vinnas! 
Hosten gör en mogen kvinnas 
prakt, dår ädelt hög hon står. 
Hösten år en modersgärning, 
och ur detta jag förståt
en. »om segrar och består'".

Speciell uppmärksamhet för 
höns och kycklingar. Hönskyck-

... . , , , lingarna kunna släppas tillsam-på eller stryker over med en bor- m/ng me(j de äldrewhönaen ^
ste idet man noga besto-ker al-:fordras på samma sätt. Alla

^ar k°n?.®n baft sitt gvaga exempiar b(jra borttagas, 
wde. Sörjer man for att få upp- D K kläckt8 ; april 
lösningen val in i alla sprickor, ]ä ä dpnna tid Man
uppnår man icke allenast att de- ^r se tm att dixssa komma Ull- 
sinDcera honshuset, utan man b ka m innarna om natten> dA 
dödar aven al a insekter, somjd å ^ hö t olyckligt sätt 
kunna ha sitt t.llhåll i honshu- J samla sig i hörnen av 
set. Man sprutar över honshu- hönshuset Detu leder ofU till 
set ett par gånger med denna - kd bland u höns. Se- 
blandning av keros.n och karbol- d t demK å pinnen ett
syra med en veckas mellanrum . K K
och in,sekterna skola helt utro-

ili.

Frosten kom. Då rörde hosten 
vid de starks kvinnobrösten.
8e, de skrumpnad* ! Vad var den 
mer än körsbårsblom och vår? 
Vinden jämrade och gnydde, 
vildgåssträckan vlngsnabbt flydde, 
endast möss och mask ej skydde, 
unkenhet och våta snår 
Och jag sade till mitt hjärta: 
“Ack. att än du hoppfullt slår. 
fast allt liv så hemskt förgår!"

par kvällar i steck, finna de som 
regel själva vägen dit.

il.

tas.Så rullade århundradena över värl
den. Av Saiomoe tempel blev Icke 
sten lämnad på sten av Assurs söner; 
grushögar blevo 1 sin tur Ninlve och

Lus. Denna tid av året ha hön
sen ofta lus. Ett dammbad kan 
hjälpa, men det är att rekom
mendera att man använder ett j 
gott luspulver. Man håller hön-: 
sen upp och ned och beströr dem ; 
med pulvret, sa att det kommer 
väl in mellan fjädrarna, och på 
så sätt blir man som regel fri 
från alla lus.

Man bör beströ hönshusets 
golv med ett tjockt lager med 
halm. Denn förnyas så ofta som

Hjärtat svart**: "Att fullkomna 
allt skall vintern följa. Somna 
skola 1 den mjuka famnen 
höet och sommartid och vår 
O låd dlg. red dlg. då är tiden 
för alla oro överskriden, 
och den stora, vita friden 
över skog 1 snö blir vår!
O låds. den kommer, slummertiden, 
då ej vinden mera når 
ln till överhöljda snår!"

aktiva genom att sparka i hal
men. Man bör vara försiktig, så

vällde letama stormflod fram, men mot 
det abesslnlska höglandets borgliknan-

Summa summarum.
1. Hönshuset:—

Rent.
överflöd av strö.
Väl desinficierat.

2. Hönsflocken:—
Slakta äldre höns. 
Fjäderbytande höns må ha j 

extra förplägnad.
Tillsyn av kycklingarna. 
Döda insekterna.
Ge hönsen tillfälle till mo

tion.

Låt SVENSKA CANADA- 
TIDNINGEN framföra ederSedan desa mig ej förvilla 

tingen, och jag längtar stilla, 
bidar tröstrikt vinterns vita 
renhet, som så stort förmår 
bärga ln det rikast sköna. 
Döden skall min möda löna, 
hvilans sållhet skall jag röna. 
tills en gång jag helt förstår, 
att ur puppans vakna drömmar 
fjärils fly k ten förestår 
mot en tid. som ej förgår

julhälsning i år.
Vi ha från flera håll blivit anmodade att öppna 

en särskild sida i vårt julnummer, där våra prenume
ranter kunna få införda sina jul- och nyårshälsnin
gar till sina vänner och bekanta när och fjärran. Vi 
ha därför beslutat ställa en sida till våra läsares 
disposition i vårt julnummer, som kommer ut cirka 
åtta dagar före jul, där vi mot $1.00 trycka eder 
julhälsning. På detta sätt sättas våra läsare i stånd 
att bringa sin julhälsning till sina många vänner ut
över prärien och Förenta Staterna för en ringa kost
nad och litet bryderi. Sänd eder order idag. Här 
är ett exempel:

l
Förtroendebevis. Oscar M. Olson 

från Storm Lake, Iowa. har utnämnts 
till Förenta Staternas generaladjutants 
privatsekreterare och har allaredan 
tillträtt sin ansvarsfulla befattning. O. 
år f d elev vid Cornelluniversitetet 1 
New York.

GLAD JUL
och ett

GOTT NYTT ARINGEN PRIS
STEGRING PÅ TRE

önskas våra många 
vänner och bekanta.

-rfs

Mr och Mrs H. Anderson
Kardu, Saskatchewan.

x

ÅR
Om man kommer ihåg, att priserna 

stigit mycket på allt möjligt under kriget 
år det en tillfredsställelse för alla, som 
sätta värde på gott kaffe, att Red Rose 
kaffet icke stigit i pris under de senaste 
tre åren, och den väldiga omsättningen 
av Red Roee-kaffe det senaste året visar, 
att publiken fattar detta faktum.

Folk i allmänhet använder lika myc
ket kaffe som förut.

Red Rose té är ekonomiskt på grund 
av sin utmärkta kvalitet, men Red Rose 
kaffe år ekonomiskt både på grund av 
kvaliteten och priset — en kombination, 
som år svår att uppehålla i krigstid.

Om ni önskar en större annons, skola vi publicera en 
sådan för ett tillägg av 50c. per spalt och tum. Denna 
sida kommer att givas speciell julutstyrsel och eder häls
ning blir läst av tusentala personer. För sådana av våra 
läsare, som vilja sända en hälsning till andra än prenume
ranter på S. C. T. ha vi arrangerat det så, att tidningen 
sändes till sådana mot en ersättning av 6c. per exemplar 
plus porto. Giv oes en lista på namn til personer, ni 
önskar sända hälsningen till (personer, som ni ej tror ha 
S.C.T.) och vi skola adressera tidningarna och utsända 
dem. Eder hälsning blir i dessa tidningar märkt med ett 
blått kors eller streck. Ni kan bespara eder mycket be
svär genom att använda denna “julhälsningssida". Sänd 
In eder beställning idag tillsammans med omkostnaderna.

Adressera edra brev:

medan han v ån tade på en passande
skeppe lagenhet från Joppe, Jerusa
lems hamnstad, till Italien. Det dröjde 
över tre månader. Under denna tid 
lårde sig den unge fursten orientens 
h jal pepråk “lingua francs” och om vän- 

ung judinna. Äntligen inskep
pade han sig tillika med negern och 
schakalen — som nåstan genom ett un
derverk hade undgått att bli IhjålM- 
ten av Jerusalems hundar — på en 
vfnetiansk galeas, som torde honom 
till Brtndisi. varifrån han landsvägen 
färdades till Rom

Värdefull Svensk Bok FRITT!
borde sända efter ett exemplar af den intressanta och läronsa

Svneka Rådgåfvaren
H varje

de

99Goda Rad/
med Om Illa» tr« lon er föreedax llkxrebok, »om Doktor 

Mefc akrtfrtt »peclellt tor »tenskar I Amerika, Ämnar mänga värdefulla rid
alla för mannen a*regna ajukde- 

torebyggande ock tioru de kanna botas 1 hemmet o. a. v. I 
bandier ifrån tan Ufvets Hemligheter ocb borde Äaaa af hrarje ung 
Om al varit offer tor otoratånd I er* unga år eller systemet bl Ifri t 

lagar I eeoare år. bör nl akrifva efter boken. NI
Dr. Lelgba be- ;

tor unga min.och upptjmningnr I
, deras följder.

Resenärerna Ordades bekvämt; re

SVENSKA CANADATIDN1NGEN,
JULNUMMER

•tema av den abesslnlska statskassan 
medgåvo ån na utan tvårighet Inköp av 
en häst tor de» unge konungen och 

för f. dRed Rose Coffee kan bllTTa återställd tm fullkomlig bålsa ock styrka

325 LOGAN AVENUE WINNIPEG, MAN.tHI alla.

Dr. L*K. LEIGH, 177 N. State SL, D. 14, Chicago, IM.
tm

(Farta.)

/
•- epg

FISK! FISK!! FISK!!!
Direkt från vira egna nät till kunden. Vår 1917 

prislista blir terdig den 1 november. Eder adress på ett 
poetkort skall bringa den till eder.

DAV1S PRODUCE CO., Box 263, The Pas, Man.

SIMPSON-HEPWORTH COMPANY, LTD.
208 GRAIN EXCHANGE, WINNIPEG.

PÅLITLIG 
Speciell uppmärksamhet vid graderlng och dockage.

L I C E N 6 E DSNABB B O N D E D

I mti:
Vt> f\ nr

j__i
/-t

x
\

jé-t

x!ATT SÄLJA FARM AREN A8 VAGNAR ÄR VAR AFFÄR. 
SONEN 
FARMAREN

“Såg, pappa, denna last fyller vagnen"
“Well, James, tillsåg agenten stt sända det till 

Slmpeon-Hepworth Co. — och därmed år allt besvär över."

Dr. Philip A. Eckman
Skandinavisk Tandläkare

Tändernas vård
får icke försummas, om ni önskar behålla eder goda 
hälsa. Det har bevisat» att alla svåra sjukdomar komma 
af dåliga eller försummade tänder. — Jag står med nöje 
till eder tjänst och vill gifva eder alla råd jag kan och 
vill undersöka edra tänder gratis.

TXNDER UTDRAGAS SMÄRTFRITT.

ALLT ARBETE GARANTERAS.

Dr. PHILIP A. ECKMAN
Manitoba Hall Block,

293 Portage Ave„ Winnipeg. Man.
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